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СОВЕТСКАЯ ЛАТВИЯ -----

ТЕАТР ЗАМЫСЕЛ И ВОПЛОЩЕНИЕ
Валмиерский драматиче- 

скпй тёаТр (ГЮТПТТ "Л ' “ Паэг.Те
третий раз в этом сезоне при­
езжал на гастроли в Ригу 
Естественно, что главный ин­
терес рижского зрителя про­
являлся прежде всего к но­
вым спектаклям, начиная с 
последних постановок минув­
шего театрального года и 
кончая премьерами уже дан­
ного сезона. О некоторых из 
них и пойдет речь.

Премьера театра — это 
новая пьеса Гунара Приеде 
«Песня сороки» Определив 
жанр этой пьесы как драму, 
автор с характерной для не­
го негромкой интонацией, с 
доверием к подтексту и пау­
зе ставит и решает важную 
нравственную тему взаимо­
понимания людей.' умения 
прийти друг другу на по­
мощь

Главный режиссер Вал- 
миерского театра П. Луцис. 
со свойственным ему уваже­
нием к замыслу автора, по­
ставил непретенциозный спек­
такль. раскрывающий богат­
ства духовного мира людей, 
мельчайшие нюансы их вза­
имоотношений. Удачно рабо­
тают в постановке молодые 
актеры театра. Например, 
свободно, раскованно, с тон­
ким остроумием поданы диа­
логи Маргониса (В. Карпа- 
цис) и Эйнара (А. Вилнмис). 
Не менее притягателен и 
дуэт Эйнара с Маргой 
(С. Путниня).

В пьесе «Песня сороки» 
у каждого персонажа в глу­
бине сердца притаилась своя 
личная драма. Заставить зри­
теля почувствовать ее. услы­
шать голос затаенной боли 
— сложная задача для ак­
теров. К сожалению, очень

односторонне. беспомощно 
пока играют А. Масенс в 
роли Ритвара Сунлака и 
Р. Витыня в роли Скайдри- 
те. Духовная драма этих ге­
роев совсем не раскрыта, и 
от этого вторая часть спек­
такля теряет напряженность 
действия, становится инерт­
ной. А. Дуле, играющая Ва­
лиду Тилгале. образ которой 
несет в себе драму несо- 
стоявщейся любви, также 
должна подумать об углубле­
нии характера героини. По­
ка что она слишком стериль­
на. ей как бы не хватает пол­
нокровия.

Большим успехом пользо­
вался у рижских зрителей и 
спектакль «Хмельной Верту- 
лис». Это талантливая, мно­
гоплановая работа эстонского 
режиссера Э. Хермакюлы. 
создавшего на основе ста 
ринной комедии датского пи­
сателя Л. Хольберга «Пеле 
с горы, или Превращенный 
крестьянин» своеобразную 
инсценировку и придавшего 
ей современное звучание.

Пьеса Л. Хольберга. рас­
сказывающая о злоключени­
ях крестьянина Пепе, во хме­
лю переодетого в богатого 
хозяина, предстала на сцене 
Валмиерского театра как ве­
селая искрометная комедия, 
наделенная сильным обличи­
тельным пафосом. Э. Херма- 
кюла сумел, используя ста­
рый сюжет, поднять серьез­
ный разговор о волнующей 
всех нас проблеме — о пьян­
стве и его последствиях. 
Причем яркая театральность 
постановки, слияние в ней 
различных комедийных жан­
ров. в том числе гротеска и 
эксцентрики, не только не 
размывают, а наоборот, не-!

ожиданно подчеркивают, от­
теняют нравственную пробле­
матику спектакля.

Смех зрителей сопровож­
дает каждый эпизод коме­
дии. Используемые приемы 
буффонады. эксцентрики, 
тонкая ирония, сквозящая в 
игре актеров, восхититель­
ные комические эффекты в 
режиссерских мизансценах — 
все это делает воистину за­
бавным рассказ о похожде­
ниях героев. Но стихию сме­
ха умело направляет подвод­
ное смысловое течение спек­
такля. В финале оно бурно 
прорывается наружу, когда 
на сцену выходит ребенок и 
начинает взволнованным, ти­
хим голоском зачитывать под­
линное письмо десятилетнего 
мальчика, адресованное в ре­
дакцию газеты и описываю­
щее глубокое горе своей 
семьи, бичом которой стал 
алкоголизм. И тогда совсем в 
другом свете предстают толь­
ко что виденные события, 
слетает с них маска безобид­
ности.

В спектакле «Хмельной 
Бертулис» много актерских 
удач. Особенно убедителен 
Ю. Самаускас в роли Пеле. 
Исполнитель создал много­
красочный образ, играющий 
разными гранями психологи­
ческого состояния героя

В нескольких обличьях по­
казывается в течение дейст­
вия и Я. Ду«стс. тонко иро­
низирующий над своими пер­
сонажами. С не меньшим 
азартом играет Л. Калея, 
темпераментен. убедителен 
А. Лицитис.

На достойном уровне сде­
лан н спектакль «Свет ты. 
наш белый, обитель люд-)

ская» П. Путныня. Эту по­
становку осуществил глав­
ный режиссер театра П. Л у­
цис.

Данная пьеса нашего дра­
матурга П. Путныня. как 
известно, вызвала очень бур­
ные дискуссии. Я лично ду­
маю, что ее никак нельзя 
включить в список лучших 
работ Путныня, но и не сле­
дует полностью зачеркивать. 
В пьесе выведено немало 
своеобразных характеров, а 
главное — автор остро сати­
рически, даже уничтожающе 
разоблачает мир хапуг и стя­
жателей.

Если бы в нашей ориги­
нальной драматургии интен­
сивно развивались самые 
различные жанры, разраба­
тывались большие общест­
венно значимые темы, то, 
возможно, мы более терпи­
мо относились бы к так на­
зываемым антимещанским 
пьесам, проблематика кото­
рых хоть и актуальна, но. 
конечно же. весьма узка. 
А поскольку мелкобытовые 
проблемки то и дело кочуют 
из одной работы наших авто­
ров в другую, то. естест­
венно. это начинает при­
едаться, рождает сомнения в 
возможностях оригинальной 
драматургии. Общий фан 
мелкотемья дополняет, увы. 
и пьеса Путныня «Свет ты 
наш белый, обитель люд­
ская».

Обратившись к этой пьесе. 
■Валмиерский театр как бы 
заменил предложенное дра­
матургом кривое зеркало, 
отражающее страсти и по­
ступки героев, на обыкновен­
ное. Я думаю, что следовало 
сохранять более ироничный 
взгляд на отраженные в

пьесе события, но тем не ме­
нее сценический вариант, 
представленный театром, 
убеждает благодаря профес­
сиональной режиссуре и хо­
рошему актерскому исполне­
нию. Из образов, созданных 
актерами, наиболее запоми­
наются Агата — Р. Мейра- 
не. Вильгельм — К. Кош- 
кии. Вериня — Р. Биргере. 
Туна — И. Треймане.

Помимо этих спектаклей, 
заслуживающих положитель­
ные отзывы. Валмиерский 
театр показал нам постанов­
ки совсем другого идейно- 
художественного уровня. 
Особенно претенциозной и в 
то же время слабой оказа­
лась на сей раз работа ре­
жиссера В. Мацулевича.

О В. Мацулевиче у нас 
уже сложилось весьма твер­
дое мнение, что он талант­
лив Например, во время 
прошлогодних осенних гаст­
ролей он порадовал зрителей 
постановкой пьесы И. Гру- 
шиса «Пий не был разум­
ным». в которой последова­
тельно и глубоко был рас­
крыт смысл драматургиче­
ского материала. И вдруг в 
новом спектакле В. Мацуле­
вича «Гарольд и Мода» на­
блюдается совершенно проти­
воположный подход к лите­
ратурной основе, обескура­
живающий полнейшим непо­
ниманием авторского за­
мысла.

Роман К. Хигинса и 
Ж. Карьера «Гарольд и Мо­
да» утверждает мысль о не­
обходимости этического идеа­
ла в жизни и в искусстве, 
пропагандирует его благо­
творное воздействие на пси­
хологию современного чело­
века. Чувства молодого Га­

рольда к Моде — женщине 
старше его на несколько де­
сятков лет. поначалу кажут­
ся трудно объяснимыми, про­
тивоестественными. Однако, 
познакомившись с жизнен­
ным укладом героев, с окру­
жающим их обществом, ста­
новится понятным. почему 
юноша, исковерканный сре­
дой. тянется к человеку, су­
мевшему наперекор этим же 
обстоятельствам остаться ду­
ховно сильным, эмоциональ­
но богатым.

И вот режиссер В. Мацу- 
левич на основе данного про­
изведения создал спек­
такль. совершенно далекий 
от главной авторской идеи. 
В центре постановки — бу­
тафорские сцены, громкие, 
поверхностные, в которых 
однообразно показаны жесто­
кие порядки полиции, при­
званной. очевидно, символи­
зировать собой садистское 
общество, окружающее Га­
рольда и Моду. Однако в 
предложенном сценическом 
решении никаких символов 
не рождается, все централь­
ные эпизоды явственно лиш­
ни в спектакле и заслоняют 
собой глубокий и тонкий пси­
хологический мир главных 
героев.

Итак, осенние гастроли 
Валмиерского драматическо­
го театра имени Л. Паэгле в 
Риге являли собой на сей 
раз картину неоднородную. 
Наряду со спектаклями, мас­
терски поставленными, увле­
ченно сыгранными, были н 
такие, которые иначе, чем 
псевдоноваторскими, не на­
зовешь. Безусловно, в каж­
дом творческом коллективе 
должен наблюдаться непре­
рывный процесс художест­
венного поиска. Но поиск без 
точного русла общих устрем­
лений театра не дает поло­
жительных результатов.

С. ГЕНКИНА.


